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Vakáció.
Eljött megérkezett a várva várt 

szünidő. A tanuló sereg élvezheti is • 
teni szabadságai, a két hónapig tartó 
vakációt.

Mint örül, mint ujjong a fiatalság 
e szép napok eljövetelének, amikor le­
rázhatja magáról az iskola porát és 
repeső szívvel, vidám kedvvel kipihen­
heti az esztendő nagy fáradalmait.

Mert a vakáció csak a szorgal­
mas, kötelességtudó ifjúságnak van 
szánva, azoknak, kik a tanév alatt ko­
molyan fogták föl hivatásukat, lelkiis­
meretesen tanultak, szeretettel forgat­
ták a tankönyveket, buzgólkodtak, fá­
radoztak, hogy mentül több és nagyobb 
ismeretekre tegyenek szert. Tanultak, 
dolgoztak, hogy haladjanak, jövőjük 
útját egyengessék s évek múltán e 
nemes célt elérhessék.

Az iskola falai közül kilépnek az 
élet iskolájába, hol újólag felvenni kell 
a harcot, megállani kell a sarat, hogy 
el ne bukjanak az ut közepén. Ismé­
telten kemény tusát, elkeseredett had­
járatot kell folytatniok, ha élni akar­
nak ön maguknak, a társadalomnak, a 
hazának. Mert örök küzdelem, pihenés 
nélküli háborúskodás az élet — a lét­
fenntartás, a kőtelességteljesités érde- 
Kében.

A szorgalmas tanuló megérdemli 
tehát az üdülést, hogy aztán az uj 
tanévhez ujult erővel, fölfrissült szel­
lemmel, igaz munkakedvvel fogjon.

Bezzeg a hanyag, kötelességét 
mulasztó, lusta fiatalság a szép, a de­
rült, a felvidító vakáció napjaiban látja 
csak, hogy mily könnyelműséget, mily 
felületességet tanúsított a tanév alatt, 
mikor könyve helvett mindenféle ha- 
szontalansággal foglalkozott, elléhás- 
kodva a tanulásra szánt időt. S íme 
a visszahatás. Amit tiz hónap alatt 
nem tett, azt most n pihenésre szánt

gyönyörű időben kell megcselekednie : 
tanulni, hogy egyik-másik tantárgyból 
az uj tanév elején pótló vizsgálatot te­
hessen.

Mily megmerhetetlen fájdalmat 
okoznak a szülőknek azok a hanyag, 
a tanulástól irtózó, a tankönyvektől 
rettegő tanulók, kik elzárják magok 
elől a haladás, az emelkedés útját. 
Ismételni kell az osztályt, mert elégte­
len klasszifikációt nyertek.

A kötelességét nem ösmerő tanu­
lóság nincs tisztában azzal, avagy nem 
akarja megérteni, hogy a szülők mily 
nagy áldozatok árán iskoláztatják őket, 
csakhogy a középszerűségen felülemel­
kedjenek, intelligens, képzett, komoly 
munkaszerep embereket faragjanak 
belőlük. Nem tudják méltányolni a szü­
lők megfizethetlen gondoskodását, vég­
telen odaadását, amikor szájukból meg­
vonják a falatokat, nélkülöznek,' meg­
feszített munkával dolgoznak, hogy 
gyermekeik pályafutása elé akadályok 
ne gördüljenek ; robotolnak, verejtékes 
homlokkal, testet fárasztó, ideget ölő 
dologgal töltenek napot-éjet, csakhogy 
taníttathassák, iskoláztathass - gyer­
mekeiket, hogyha felserdülnek, megnö­
vekednek, szemrehányás ne érhesse 
őket, ne legyenek vádolva, hogy ők 
voltak gyermekeik mostoha sorsának 
okozói. A szülő sohasem lehet oly há­
látlan, mint a gyermek s a gyermek 
soha nem nyújthat azért kárpótlást, a 
mit a szülő az ő érdekében cselekedeti.

A kötelességtudó, pályájukat szem 
előtt tartó fiatalok kiváló munkaszere­
tettel tanulnak, részint, hogy szülőik 
nek örömet szerezhessenek, részint, 
hogy céljaikat elérhessék és derék, be­
csületes, jóravaló emberek váljanak 
belőlük.

Akinek az édes vakáció megadatott 
töltse okosan, célszerűen. Ossza be a 
napot praktikusan, hogy mindenre tel­
jen idő. Legyen helye « gondtalan vi­

dám játéknak Isten szabad ege alatt, 
a szép természetben, hadd perdüljön 
ki az üde kedély, a pajzán jókedv, 
legyen helye testedző, izomerősitő lor- 
názásnak. De fordítsanak bizonyos időt 
jó tanulságos, lelket nemesítő, szelle­
met művelő könyvek olvasására is. 
Akivor lesz teljes harmónia az ifjú Jel- 
k ben, ha ke lőleg beosztva fordítja 
idejét úgy testének, mint szellemének 
fejlesziéséie. A test és a szelje u ossz- 
hangzatos ápolása ép testet és ép lel­
ket ad.

Ilyen csapáson haladva a fiatal­
ság, derekasan felel meg kötelességé­
nek, a fáradalmakat nem érzi, nehéz­
ségeket nem ösmer, kedvvel forgatja 
a tankönyveket, gyorsan tanul, éies a 
felfogása, gyors a gondolkodása és a 
célját eléri. Künn az életben meg hasz­
nos tevékeny tagja lesz a társadalom­
nak és jó polgára a hazának.

Föliiemaradi wMm dráma.
Szentesen, a szerelmi szivek e 

bold g Eldorádójábán tegnapelőtt éjjel 
egy véres szerelmi drámát akasztott 
meg a női leleményesség, a mely ha 
megtörténik, s enzációs telt (in st keltett 
volna, mert szereplői társas életünkben 
ismert személyiségek.

A nevek discrétiós elhallgatásával 
itt adjuk a részleteket :

Egy a szentesi corzó ismert szép 
asszonyának tegnapelőtt este sürgős 
hivatalos ügyben elutazott a férje ha­
zulról. Vannak bájos szalmaözvegy 
asszonykák, akik a férjek távollétét 
boldog pásztoróráknak szentelik. A nők 
e válfajából való a mi szép asszonyunk 
is. Erősen dobog a szive a daliás hi­
vatalnokért, s viszont az övék érte.

Nagyon természetes, hogy ilyen 
egyforma vonzalmat pajkos Ámor fel­
használja arra, hogy az epedó paro-
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kat összeläncolta a tiltott szerelem ró­
zsaláncaival.

A szép asszony szeret egy kö- 
zéprangu társulati hivatalnokot, ő utá­
na eped egy főbb vármegyei tisztviselő.

A kis hivatalnokocskának ugylát- 
szik nagyobb sikere van a szerelem 
harcterén, mert a bájos ellenség in­
kább hódol meg előtte, mint a tiszt­
viselő előtt.

Tegnapelőtt is, a hogy a férj tá­
vozott, a szerelmet áhítozó hölgy, ka­
landjaiba beavatott cselédjével a szür­
kület beálltával a t. hivatalnok laká­
sára ment.

A mellőzött vm. tisztviselő azon­
ban nyomon kisérte s alig zárult be a 
hölgy és cselédje után a kapu, zörget­
ni kézdett, a mi nagy pánikot idézett 
elő a szerelmesek fészképen.

A tisztviselő tombolva fenyegetőd- 
zött, hogy lelövi a hölgyet és kijelen­
tette, hogy nem távozik s véres szán­
dékától el nem áll, ha reggelig is keli 
várnia.

Az udvarban még egy lakosztály 
van, ennek az ablakai egy másik ut­
cára nyílnak, s a kéfségbeesett hölgy­
nek az az élelmes ötlete támadt, hogy 
a gyilkos Otheló elől ezen át menekül

Erősen virradni kezdett már, mi­
kor sikerült sikerült siró könyörgéssel 
rávenni ottlakó cselédet, kinek gazdája 
nem volt honn, hogy a lakáson át a 
hölgy megszökhessék.

Egy idegen szemtanúja volt a 
szökésnek, a mi élelmes riporterünk, a 
ki látva egyszer a dúlt vonásu urhöl- 
gyet az ablakon át menekülni, a má­
sik ntcán pedig felhúzott ravaszu re­
volverrel fel s alá sétálni a modern 
Olhellót, azonnal tisztában volt a hely­
zettel és figyelő álláspontot foglalt el 
egy kapu alatt.

A hölgy után a hivalalnokocska 
is kiugrott és sietve távozott ellenkező 
irányban. Később a hivatalnok az előbi 
utón visszatért, mig a másik egész 
reggelig maradt a kapu előtt s kolle­
gája távozta után még a lakásba be­
hatolt, de az áldozat, az arany pille 
eltűnt, messze szállt. Ámor kisegítette 
a szerelem pillanatnyi zavarából.

így maradt félbe egy szerelmi 
dráma és marad örök titok Szentesnek.

HÍREK.
— Járásorvosi vizsgálat, A hét fo­

lyamán tartotta a járási főorvos a cson­
grádi mészárosok, hentesek és korcs- 
márosoknál a szokásos vizsgálatot, a 
melynél igen szép ereményt majdnem 
mindenütt példás tisztaság és pontos­
ság uralkodott, kivéve néhány hentest, 
akiknél némi szabálytalanságot fede­
zett f«l, de annál inkább megdicsérte 
a vendéglősöket és korcsmárosokat, a 
kiknél a legnagyobb rend és tisztasá­
got találta, mit az utcai szigorú rend­
őri felügyelet is nagyog elősegilett.

— Véres gyilkosság Csongrádon. Va­
sárnap éjjel 11—12 órakor Achim 
Szilveszter, Fehér Ignác kocsisa, majd­
nem véres gyilkosság áldozata lett. 
Ugyanis Achim Szilveszter kocsis le­
gény vasárnap éjjel a városi ligetben 
gyönyörködött egy darabig a léha-höl­
gyek társaságában, ahonnét éjfél felé 
hazafelé indult s alig ment el egy jó 
darabon, amikor elébe toppant Buzder 
Sándor és Gogh Lajos hasonló suhan- 
cok s ott az utón összeszólalkoztak 
amelynek az lett a vége, hogy Achirn 
Iáivá Buzder és Gogh harcias szándé­
kát, futásnak eredt, ekkor utána vetette 
magát a két utón álló, Buzder utolérte 
s egy fahusánggal leütötte, majd oda­
érkezett Gogh is, aki meg a bicskáját 
nyomta bele a felső combszárba és a 
hátán vágott egy életveszélyes sebet és 
akkor belelökték az éppen ott levő 
árokba, ahol a rendőrök találták meg 
hajnalba. Az élettelennek Játszó kocsis 
legényt beszállították a kórházba, ahol 
az orvos minden remény nélkül be­
várta sebeit, s csudák-csudája, Achim 
reggelre jobban lett, különös, hogy a 
szerencsétlenül járt kocsis legény egy 
ízben már öngyilkosságot követett el, 
akkor észre vették s akkor észre vették 
s levágták a kötélről, most pedig félig 
meghalva szedték f. 1 az árokból s ma 
holnap még egészségesebb lesz, mint 
volt idáig.

— Letartóztatnit fölbujfö, Mint a
pénteki számunkban említettük, hogy 
Fái Elek, apja, Fái István biztatására 
agyonlőtte Cseh Ferenc szomszédju­
kat, amelybe azután a szerenesétlen 
bele is halt. Az ügyészség a vizsgálat 
megindítása alkalmával tudomására jött,

hogy az apa biztatta fiát a gyilkosság­
ra s igy ma a csongrádi bíróság több 
tanú kihallgatása folytán az apát is 
letartóztatta, mivel ténylegesen beigazo­
lódott a bünrészesség, bár a fiú és apa 
tagadták az állítást. Így tehát az apát 
is letartóztatták a fogva levő fiához,

CSARNOK
Bernálni féltékeny.

ffiernát, a közismert stb. Bivaly-Füro- 
den bérelt nyaralójában ül és az újságba 
mélyed.)

A felesége: Bernát !
Bernát; Nos ?
A felesége ; Nem csalsz te meg engem 

Pesten ?
Bernát : Megőrültél ?
A felesége : Nem örültem meg. Ellen­

kezőleg. Néhány nap óta gyanús vagy neke í. 
Bernát : Miért ?
A felesége : Azelőtt olyan szívesen m i- 

radtál itthon. Most ahg pirkad a regg, az 
első gyorsvonattal berobogsz Pestre és esi 
késő este velődől haza.

Bernát : De édes angyalom . . .
A felesége : Ne folytasd, úgy is tudó i, 

mit fogsz mondani. Azt fogod mondani, 
hogy a hivatal meg a sok mindenléle dolog 
annyira elfoglal.

Bernát : Világos !
A felesége : No látod, én már nemcsak 

azt tudom, hogy megcsalsz, hanem azt is, 
hogy micsoda kifogást mondhatnál.

Bernát : De édesem, ez nem kifogás, 
ez a való tény. Ami pedig azt illeti, hogy 
megesallak. Haha I Örülök, hogy élek.

A felesége ; Ezt nekem mondod, a fe­
leségednek. Amikor a feleségről van szó, 
minden férj örül, hogy él, bezzeg a mikor 
idegen hölgy mutatkozik a láthatáron, akkor 
az addig csöndes és nyugalmas ember egy­
szerié fürge lesz és nemcsak él, hanem 
visszaél.

Bernát, Én fürge leszek ?
A felesége : De mennyire, Nem fogod 

velem elhitetni, hogy kizárólag a műnk i 
csábit Pestre, hiszen olyan lomha vagy, mint 
a lajhár, És ezért rohansz be az első gyors­
vonattal "?

Bernát : Lelkem, nem képzeled, hogy a 
kora hajnali órákban csallak meg ?

A telesége : A te korodban az emberek 
mind kora hajnalban csalják meg a felesé­
güket. Éz az idő legkevésbbé gyanús, mvg 
aztán, tudom én hogy mit beszélek.

Bernát : Mindenáron belém akarod 1 
szólni, hogy megcsallak ?

A felesége • Ugyanakkora meggyőző­
déssel amekkorával te az ellenkezőjét aka­
rod én belém beszélni.

Bernát f Semmi okom arra hogy meg­
csaljalak.

A felesége : Semmi okod arra, hogy 
meg ne csalj, Miért ne csalnál meg ? Mas 
ember is megcsalja a feleségét.

Bernát, Én nem vagyok olyan, mint egy 
más férj.

A felesége í Ez épen a baj. Más férj 
megcsalja a feleségét, de ennek fejében
legalább furdalja őt a lelkiismeret. És e lel­
kiismereti marcangolás hatása alatt gyöngéi 
és figyelmes a feleségéhez, kedveskedik neki
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elhalmozz* apró ajándékokkal, szóval a fe­
lesége nagyon is jól érzi magát mellette, 
ue te — te egy megátalkodott, sötét lélek 
vagy, aki megcsalsz és aztán azt mímeled, 
hogy nem csalsz meg, más szóval úgy te­
szel, mintha a leikiiauiöreled nyugodt volna 
és ezen az alapon fölmentve érzed magad 
az siói, hogy gyöngéd és figyelmes légy 
hozzam, eihalmozz apró ajándékokkal, a 
kedvemben járj, szóval semmivel sem eny­
híted a csalás fájdalmait.

Bernát De édesem, ha nem csallak meg.
A felesége Megcsalsz. Én mondom hogy 

megcsalsz Mert az egyszerűen lehetetlen, 
hogy épen csak te ne csalnál meg engem. 
Bs ha megcsalsz, akkor nem latom be, 
hogy ón miéri mondjak le azokról a kárpót­
lásokról, amelyekben a többi asszonynak is 
része van,

Bernát Szóval azt akarod, hogy gyön­
géd es figyelmes —

A felesége — Alt akarom, de nem igy 
Először is ón prakiikus asszony vagyok, má­
sodszor pedig mit érek én a te gyöngédsé­
geddel ős figyelmeddel ami amúgy is egy 
napig tart, én a mag*m haszna és a te 
kényelmed szempontjából konvertálni aka­
rom a dolgot,

Bernát (bizalmatlanul) Konvertálni ?
A felesége — Igen, fogsz nekem adni 

minden hónapban úgynevezett csalási pénzt!
Bernát — És annak a pénznek a fejé­

ben megcsalhatlak ?
A felesége (villogó szemmel) — Ha meg 

mersz csalni, úgy váglak pofon, hogy a rava 
tulodon is eszedbe jut ! — én beszélhetek 
arról hogy megcsalsz, de te. — Még csak 
az kellene 1

Elta,
Kecskeméthy Szabó Kálmán, Szeutes

FARKAS IGNAGZ
gyógyszertára a .Mátyás királyhoz1
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Tekintetes gyógyszerész ur !
Kérem, legyen szives soraim vételével 

azonnal küldeni 8 csomag Hernyóirtó port. 
Igen felkérem, hogy jó legyen ; tavaly igen 
megvoltam elégedve, minek ulana nagy si­
kert aratott.

1101. április 16. Hódmezó vásárhely, 
(V., Jókai utca 1)

Kiviló tisztelettel Mihály Flórián
gazdálkodó.

Tekintetes gyógyszerész ur !
Kérek Hernyóirtó szeréből 12 csoma­

got utánvétellel. Tapasztalás után mondha­
tom, hogy hathatós biztos szer úgy a gyü­
mölcsfa hernyó, mint a piszke vagy ribiszke 
vagy ribiszke bokrok pusztítói ellen is. A 
fák vagy bokrok leveleit nem égeti és a 
hernyó néhány nap múlva elpusztul tőle.

Kelt levelem Atkár (Hevcsm) ly<32. 
Május 12.

Tisztelettel R. Kovács Lajos.

Kapható Csongrádiul BARNA HENRIK
gyógyszertárában, Szent-háromságter.

Farkas-féle hernyóirtó. Gyümölcstea 
A legolcsóbb és legbiztosabb. ZlfZ
május hó elején, midőn a hernyók 
már a levelet pusztítani kezdik, ezen 
szerrel, melyhez csak tiszta viz szük­
séges, a gyümölcsfákat jól be kell per­
metezni. A hernyó ettől néhány nap 
alatt biztosan elpusztul mind és a fá­
ban ezen perctől kezdve többé kárt 
nem okoz. Az alma és szőllómoly 
ellen is biztos hatású és utána az alma 
sün férgesedik meg. K eskemeten 6 
év óta teljes sikerrel használják, ita­
tásáért felelőssége!, vállalok.

Ára egy csomagnak (mely so liter 
vízhez való) utasítással 60 fill. Postán 
4 csomagnál kevesebb nein I üldelik.

Elismerő iratok.
Tekintetes gyógyszerész ur !

Kérek abból a Hernyóirtó szerből 8 
adagot, mert kitűnő hatása van, a hernyót 
nagyon pusztítja.

Szalk-Szent-Márton, Kenesei Lajos
bognáruester.

Ideiglenes üzlet áthelyezés.
Vau szerencsém a n. é. közönséggel tu­

datni, hogy a Piactérén Holló házban levő
fiiszer-, iiveg-porcellán és rövidáru

üzletemet helyiség kibővítés végett ugyan­
azon épület sarokhelyiségébe (volt „Otthon“ 
szálloda) ideiglenesen áthelyeztem. Ez alka­
lommal mindennemű árut leszállított áron 
árusítok. Készletemben mindenféle fűszer-, 
üveg-, porcellán és rövid áruk ka .Hatók, — 
Kész tükrök. Kész ablakok több Véle kivitel­
ben. Hajlított nádszékek. F egjobb minőségű 
gyorsan száradó szobapadló-fény mázak és 
Iackok jutányos árakon, Vízmentes ponyvák 
tulhalmozás folytán gyári áron eladatnak. 
Üvegezés, képkeretkészitését gyors és pon­
tos kiszolgálással elvállalom.

A n. é. közönség szives pártfogását kérve
KLEIN FERENCZ,

Piactér, „Otthon szálloda.
Holló-ház, sarok.

Egy ügyes s szorgalmas fiú felvé­
tetik tanulónak.

Külsőn zsákok 'állandóan kaphatók.

Ki akar olcsón földet vásárolni.
Nagyré község mellett fekvő, 
mintegy 46 kszt. hold első °- 
fekete talajú szántó föld tanya­
épületekkel s feleterméssel együtt 
kedvező fizetései sürgősen el­
adó. A vételhez 5500 frt elég. 
— Bővebb felvilágosítást nyújt 
Kecskeméthy Szabó Kálmán.

Közönség: figyelmein,
Van szerencsém a n. é. közön­

séggel tudatni, hogy SZENTESEN levő
szobafestő és mázoló

üzletemet az idény beáltara való te­
kintette), legújabb díszes mintákkal 
dúsan fölszereltem s abban a helyzet­
ben '-agyők, hogy a legfényesebb igé­
nyeknek megfelelő szobafestést, mázo­
lást a legjutányosabb áron elvállalom.

Egyúttal tudatom, hogy egy kül­
földi „tapetta gyárral“ lévén összeköt­
tetésem, minélfogva tapeítazást idáig 
még nem létező olcsó árak. mellett el­
vállalom.

Vidéki meghívásra készségesen 
szolgálok árajánlattal.

Báron József.
szobafestő.Csongrádon bővebb felvilágosítást nyújt

Kecskeméthv Sz Kálmán.

Mölj legjobli msen,képes rosta-gyára,

SZAMÍMOZÍ LAJOS'
sári initial,a Szentesen,111. tized 283 szám.

Műhelyében készülnek az aiföld legelső 
rendű szóró-rostái négy féle kivitelben, a 
mely minden gyári vagy akármi másfajta 
rostákat felülmúl, úgy könnyű hajtás, min- 
szilárd összeállítás és erős szélhajtás tekint 
tétében. Gyors munka és pontos tisztításban 
utólérhetetien.

Ajánlja továbbá legújabban javított, és
átalakított Szamosközi-féle rostáit a gazda.
közönség figyelmébe kiválóan előnyös volta 
miatt, tekintetbe véve az alkotást, mert az 
egész vas szerkezet a faalkotmányban ben- 
foglaltatik s igy semmiféle akadály munka­
közben elő nem fordulhat, mig a másfajta 
rostáknál könnyen meg eshetík, rendkívüli 
gyorsaság könnyű hajtás mellett legtisztább 
munkát végezhetni vele. Kiválóan ajánlható. 
Mélyen leszállított árak. Jó anyagért és si­
keres működésért kezeskedik. Elválhatnak 
régi rosták kijavítása vagy újakért becserél­
tetnek, Raktáron tart mindenféle rostarésze­
ket és rosta szöveteket.

Vidéki megrendelések gyorsan és por 
tosar, teljesítetnek,

Lapkihordó fiuk kerestetnek 
lapunk terjesztésére.

Aj

SÚ3

EGY KORCSMA JOG ____
iinslllll E6IÍTEHE, «ml Kiül Illát lllljil « «Idilli, Elldil «UHUM* Siarlmlisl,Idlin'

.- v? . - - - '■ ' V ■"
'. i ’ k

• VT..“

/



V íti

Szentesen
«sak kizárólag K, Szabó Sándor II t.
321 sz. a. pálinkafőzőnél Úszta 
kezelés melleit a legjobb pálinkát 
lehet főzetni jutányos ár mellett. 
Elsőrendű kitűnő minőségben a 
leginéltányosabb áron saját főzé­
sű pálinka saját főzésű pálinka 
is kapható. —.— Nagyobb vé­
telnél tetemes árengedmény. — 
Viszont elárusítók kerestetnek.

ELADÓ tanya fo; d.
SZEGVÁR község határában, az usztatói major mellett, 20 hold fekete talajú 
első osz:alyu, egyenes szántó löld, tanya épületekkel, egy hold szőlős kerttel 
együtt nagyon kedvező fizetési feltételek mellett eladó. Vételhez 2000 foritn 
elegendő. KECSKEMÉTHY SZABÓ KÁLMÁN.

NAGY VLASZTÉK BÚTOROKBAN !

Bátorkodom a n. é. közönség becses tu­
domására hozni, hogy Szentesen 
Gömbös László házában berende­
zett

BUTOR-RAKTRAMBAN
a legkitűnőbb minőségben olcsó 
áron beszerezhetők mindenféle 
keményfa bútorok, a puhafából 
készült bútorokat a lehető legol­
csóbb áron számítom, melyek jó­
ságáért kezeskedem. A n. é. kö­
zönség b. pártfogását kérve :

Dancsó Ignácné,
butorraktáros.

Folyton a legszebb újdonságok,

Az Első Leánykiházasifási Egylet m. sz. egyenes megbízása 
folytán tudomására hozom mindazoknak : kiknek legfőbb életkér­
dés haláluk után családjuk jólétben hagyása, hogy haláluk esetére

ÉLETÜKET BIZTOSÍTSÁK.
Nincs előnyösebb semmi nemű intézmény a magyar földön 

amely versenyt tudna kimutatni ennyi jó és hasznos létezésről, 
mint az Első Leánykiházasiiási Egylet szövetkezete, hova ma már 
majdnem minden családnak tartozni kellene.

Ezen intézetnél biztosítsuk minél előbbéletünket és gyer­
mekeinket, mert a jövőt nem tudja senki.

Az intézet az ember éleiére minden szokásban levő módo­
zat szerint a következő biztosításokat vállalja el :

Kiházasitási biztosítások ■ 
Járadék biztosítások :
Fiú biztosítások u. m. 
tanulmányi, katonai és nagy­
korúsága esetekre :

Családi biztosítások : 
Életbiztosítások halálesetre : 
Vegyes biztosítások élet és 
halálesetre :
Biztosítások két ember-életre

Bővebb felvilágosítást díjtalanul nyuj: az érdeklődőknek

Csongrádiul Kecskeméfhy Szabó Kálmán,

T_J T T~> TAr^nriV ÁT T Van szerencsínk a t. közönséget értesíteni’
Á~JL I t\ I__ r n i 1 J Vj[ l j IN X * intézetünk jelzálogilag biztosított kész-

pénzkölcsönöket nyújt földbirtokokra a következő 
feltételek mellett :

színi

A kölcsönök ölsC helyűn való bekeblezés mellett nyujtatnak.
Az ingatlanok becsértékét vagy kataszteri alapon, vagy saját szakértői által eszközlendő hely­

becslés utján a talajérték és az illető helyi viszonyok Mérlegelése alapján állapit meg az intézet.
Az intézet által nyújtandó kölcsönök a következők :

t • rí . KESzpÉNz KÖLCSÖNÖK. Tiz évre, vagy hosszabb időre 5 és fél százalékos kamat mellett, 
továbbá okét es kamatot magukban foglaló töriesztéses (amorzäcIÖS) záloglevél kölcsönök, melyek 4 és

. szaza]ekos tf a m a t alapján engedélyeztetnek és a következő töriesztéses részletekben fizetendők 
vissza í

a 4 százalékos kamatuakra nézve :
100 k után 10 év a évenkint 12 k 80 f—rel
100 k után 15 óv a évenkint 9 k 85 f—rel
100 k után 20 év a évenkint 7 k 73 f—rel
100 k után 25 év a évenkint 7 k 15 f—rel
100 k után 30 év á évenkint 6 k 35 f—rel
100 k után 35 év a évenkint 5 k 95 f—rel
100 k után 40 év a évenkint 5 k 65 f—rel
100 k után 45 év a évenkint 5 k 35 f—rel
100 k után 50 év a évenkint 5 k 15 f—rel

a 4 és fél százalékos kamatuakra nézve:
100 k után 10 év a évenkint 13 k 10 f—rei
100 k után 15 év a évenkint 9 k 60 f—rel
100 k után 20 óv a évenkint. 8 k 05 f—rel
100 k után 25 év a évenkint 7 k 30 f—rel
100 k után 30 év a évenkint 6 k 75 f —rel
100 k után 85 óv a évenkii t 6 k 25 f—re
100 k után 40 év a évenkint
100 k után 45 év a évenkint
100 k után 50 év a évenkint

5 k 85 f—rel 
5 k 65 f—rel 
5 k 45 f—rel

kezelési köftté/nem^Smiti^ a íŐkelÖrleftés mint. a kamat benn foglaltatik és ezenfelül semmi-féle
e 1 ő\ebeket4°értéknani'rnkrn Tcl p1 *ki-1 Eze,n ‘L1 -gén előnyös kamatláb mellett adunk váltókölcscnöket, 
előlegeket eitekpapirokra es Gemieden levő közraktárunkban „ ___•

---* v-f-, V- l. L Cl lü^ttuilj

minden a bankszakmába vágó műveleteket.
Kölcsönök bármily magas öszeg erejéig engedélyeztetnek.

CZESLÉDI IPAR ÉS KERESKEDELMI RANK R. T,
,, n„ K°flebbl íelvilae°sitassal Csont-radon díjtalanul szolgál KeCSkemethy Szabó Kálmán, Rákóczi 
tferenc-utca 5. sz. alatt.
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